
38 g

VISITEUR

VISPI

 �OBERER SCHUTZ

Die Überbrillen VISITEUR sind aus Polycarbonat und für TRÄGER von Korrekturbrillen oder 
gelegentliche träger (Besucher) geeignet.
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VISITEUR
VISPI 2-1,2  1 FT  EN166 FT VISITEUR

CBESONDERHEITEN

GLÄSER PC - 2,0 mm - Kurve 5,25

GESTELL PC

BÜGEL PC 

KOPFBAND Nicht anwendbar

SCHAUMSTOFFRAND Nicht anwendbar

AUSWECHSELBARE LINSE Nein

Klar -

Symbole der optischen Klasse:

1. Dauerarbeiten

Symbole für mechanische Festigkeit:

F. �� Stoß mit geringer Energie, hält einer 6 mm großen und
0,86 g schweren Kugel mit einer Aufprallgeschwindigkeit
von 45 m/s stand

T.  ��Das Festigkeitssymbol gefolgt von Buchstabe T gestattet
eine Verwendung bei sehr hoher Aufprallenergie und unter
Extremtemperaturen.

Andere Symbole:

  Europäische Norm   Herstellerkennzeichnung

EN 166 : Gewährleistung der minimalen Beständigkeit gegen übliche Risiken 
(Herunterfallen, Verfall durch Lichteinstrahlung, Korrosion, Wärme etc.)
F. Stoß mit geringer Energie, hält einer 6 mm großen und

0,86 g schweren Kugel mit einer Aufprallgeschwindigkeit
von 45 m/s stand

T.  ��Das Festigkeitssymbol gefolgt von Buchstabe T gestattet
eine Verwendung bei sehr hoher Aufprallenergie und unter
Extremtemperaturen.

  Europäische Norm   Herstellerkennzeichnung

Die CE-Zulassungszertifikate der Bollé Safety-Erzeugnisse
sind auf Anfrage erhältlich.

REINIGUNG: Die Brillengläser sollten regelmäßig gereinigt werden. Bollé Safety empfiehlt 
die Nutzung von B-Clean Reinigungslösungen.

INSTANDHALTUNG: Beschädigte, zerkratzte bzw. zerstörte Brillengläser müssen 
ausgetauscht werden indem eine komplett neue Brille erworben wird. Wenn das Gestell 
kaputt ist, dann muss auch die komplette Brille ausgetauscht werden. Nach jedem 
Gebrauch der Brille wird empfohlen, ein Mikrofaser-Tuch oder Etui zu nutzen.

LAGERUNG: Alle Produkte müssen in einem trockenen und sauberen Umfeld gelagert 
werden.

KENNZEICHNUNG DER GLÄSER DIE GRUNDNORMEN

REINIGUNG UND LAGERUNG

MODELL AUSFÜHRUNGEN BEZEICHNUNGEN
KENNZEICHNUNG 

DER GLÄSER
KENNZEICHNUNG DES 

GESTELLS
BESCHICHTUNGEN
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ADESATOS
Gefahrstofflagerung - Gefahrstoffhandling

Arbeitsschutz - Geruchsneutralisation

Hotline: 0800 8050900
49 (0) 6042 978168-0

+49 (0) 6042 978168-8
info@adesatos.com


